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Aufgaben für Unteroffiziere
in der GruppenfUhrung

Gruppenaufgabe Nr. 3
Lage:

'Der Gegner ist im Besitze des Weilers W und der
Kuppe K nördl. davon. Zug Muoth (der Geb.I.Kp. 111/92)

hat soeben mit einer Kampfgruppe — Gruppe Wunderli
— schwächere gegn. Kräfte am Ostrand des auf der
Skizze eingezeichneten Wäldchens vertrieben. In der
Gegend südl. 0 aufgestellte Mg sind bereit, den Gegner
auf der Kuppe K niederzuhalten, die Laf. Lmg. der Kp.
haben aus der Gegend südöstl. des Wäldchens das Feuer
auf den Ostrand W eröffnet.

Auftrag an Gruppe Wunderli:
Der Zugf. erteilt Kpl. Wunderli am Ostrand des

Wäldchens folgenden Befehl:
« Stoßen Sie weiter vor in Richtung einzelstellende

Pappel — Haus auf der Kuppe K und setzen Sie sich in
Besitz der genannten Kuppe.» (Die Objekte wurden
schon früher im Gelände gezeigt.)

« Links rückwärts gestaffelt greift südl. der Straße
W—0 Gruppe Willi den Weiler W an, mit der 3. Gruppe
folge ich hinter Ihrer Gruppe. »

Weiterer Verlauf des Angriffes:
Die einzelnen Trupps der Gruppe Wunderli sind wie

auf der Skizze ersichtlich ist, im Vorgehen. Der 1.

Schützentrupp erhält im Moment des Ueberschreitens
der Erdwelle (siehe Standort des 1. Schützentrupps)
Lmg.-Feuer aus der Gegend F, wo eine stärkere feindl.
Postierung zu sein scheint.

Gruppenstärke und Ausrüstung:
a) Gruppenstärke: 1. Schützentrupp: noch 2 Mann;

2. Schützentrupp: 3 Mann; Lmg.-Trupp: Kpl. Wunderli
+ 2 Mann; Mun.-Trupp: 3 Mann.

b) Ausrüstung: normal.
c) Munition: auf dem Lmg.-Trupp: noch 2 Magazine;

auf dem Mun.-Trupp: 420 Lmg.-Patronen; pro
Füs.: zirka 70 Patronen; pro Lmg.-Schütz: zirka 30 Ge-
wehrpatronen.

d) Handgranaten: je 4 Offensiv-Handgranaten auf
4 Grenadieren. Die Grenadiere befinden sich im 1. und
2. Schützentrupp.

LeqewdE:
Ö * Gruppenführer chef de groupe
* * Trupps equipes

o © « 5t"achEldreh|"haEj — obstacle en fil de fer — reticolati

capo-gruppo
nuclei

150 m hohe Felswand paroi de rocher häufe de 150 m parefe rocciosa
150 m
nucleo tiraforiSch.Trupp

Mun.Trupp
equipe fusiliers
equipe pourvoyeurs nucleo munizione

Aufgaben:
1. Verhalten des 1. Schützentrupps.
2. Maßnahmen des Gruppenführers zur Erledigung

des Gegners bei F.
3. Skizze aus welcher der Plan des Gruppenführers

ersichtlich ist.
4. Befehle des Gruppenführers für die nächste Phase.

Allgemeine Bestimmungen:
1. Die Lösungen sind innert 14 Tagen an die Redaktion des

«Schweizer Soldat», Postfach 99, Zürich-Bahnhof,
einzusenden.

2. Der Name des Verfassers der Lösung darf auf der letztern
nicht angegeben werden. Ein beigelegter Briefumschlag soll
Namen, Grad, Einteilung und Wohnort, sowie Angaben über
die Zugehörigkeit zu einer Unteroffizierssektion enthalten.

3. Die eingehenden Lösungen werden von demjenigen Instruk¬
tionsoffizier geprüft und event, besprochen, der die Aufgabe
gestellt hat.

4. Sämtliche korrigierten Lösungen gehen an die Verfasser
zurück.

5. Die besten Lösungen oder der Lösungsvorschlag des Offi¬
ziers, der die Aufgabe gestellt hat, werden im Organ
veröffentlicht. Von weitem brauchbaren Lösungen werden die
Namen der Verfasser ebenfalls bekanntgegeben.

Die Chefredaktion.

Täches pour sous-officiers
dans la conduite du groupe

Täche de groupe No. 2
Situation :

L'ennemi est en possession du hameau W et de
l'eminence K au nord de celui-ci. La section Muoth (de
la cp. inf. rnont. 111/92) a chasse, avec un groupe de
combat — Groupe Wunderli —, des forces ennemies
plus faibles ä la lisiere est de la petite foret dessinee
sur le croquis. Dans la contree au sud de O, des
mitrailleuses en position sont pretes ä arreter l'ennemi sur
l'eminence K; les FM sur affüt de la cp. ont, de la
region au sud-est de la petite foret, ouvert le feu sur
la lisiere est de W.

Mission donn£e au groupe Wunderli:

Le clief de section donne, ä la lisiere est de la
petite foret, l'ordre suivant au cpl. Wunderli:

«Avancez en direction de la maison solitaire sur
l'eminence K et occupez la dite eminence.» (Les objec-
tifs avaient ete auparavant designes dans le terrain.)

«Echelonne ä gauche, en arriere, le groupe Willi
attaque, au sud de la route W—O, le hameau W; avec
le 3e groupe, je chemine derriere le vötre. »

Developpement de Vattaque:
Les equipes du groupe Wunderli avancent, comrne

on peut le constater sur le croquis. Au moment de la
traversee de la vague de terrain (voir emplacement de

l'equipe fusiliers 1), l'equipe de fusiliers 1 reqoit du feu
de FM de la region F, oü un poste ennemi plus fort
semble etre installe.

Forces du groupe et equipemerit:
a) Forces du groupe: Equipe fusiliers 1: encore 2

homines, equipe fusiliers 2: 3 homines, equipe FM: cpl.
Wunderli + 2 hommes, equipe pourvoyeurs: 3 hommes.

b) Equipement: normal.
c) Munition: sur l'equipe FM: encore 2 magasins;

sur l'equipe pourvoyeurs: 420 cartouches FM; par fusilier:

environ 70 cartouches; par fus. FM: environ 30

cartouches de fusil.
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d) Grenades: 4 grenadiers avec chacun 4 grenades
ä main offensives. — Les grenadiers se trouvent dans
les equipes fusiliers 1 et 2.

Täche:
1. Conduite de l'equipe fusiliers 1.

2. Mesures prises par le chef de groupe pour de-
truire l'ennemi ä F.

3. Croquis contenant le plan du chef de groupe.
4. Ordres du chef de groupe pour la phase suivante.

Dispositions generates:
1° Les solutions sont ä envoyer dans un delai de 14 jours

ä la Redaction du « Soldat Suisse», Postfach 99, Zürich-
Bahnhof.

2° Le nom de l'auteur de la solution ne doit pas figurer sur
cette derniere. Par contre, doit etre jointe une enveloppe
sur laquelle on indiquera le nom, le grade, l'incorporation
et le domicile, ainsi que l'indication de la section de sous-
officiers ä laquelle l'auteur appartient.

3° Les solutions seront examinees et dventuellement coramen-
tdes par les officiers instructeurs qui ont concu les täches.

4° Tous les travaux corrigds seront retournes ä leurs auteurs.
5° Les meilleures solutions ou les propositions de solutions

des officiers qui ont dtabli les täches seront publiees dans
le « Soldat Suisse ». D'autre part, il sera egalement donne
connaissance des noms des auteurs de solutions utilisables.

La Redaction en chef.

Compiti per i sott'ufficiali Capi-gruppo
Compito per il gruppo No. 3
La situazione:

II nemico occupa la borgata W., e la cresta K., a
nord della stessa. La sezione Muoth (Comp. 3/92 Fant.
Mont.) con uno gruppo di combattimento — Gruppo
Wunderli — ha fugato deboli distaccamenti nemici a!

margine est del bosco marcato sullo schizzo. Le mi-
tragliatrici in posizione nella regione 0. (sud) sono
pronte a prendere sotto fuoco le posizioni nemiche
(cresta K.). Le mitragliatrici leggere, con trepiede, della
Comp, hanno aperto il fuoco sul margine W. dalla con-
trada sita a sud del bosco.

Compito del gruppo Wunderli:
AI margine est della boscaglia il capo sezione da al

caporale Wunderli il seguente ordine:
«Spingersi nella direzione della casa isolata, ac-

canto al pioppo, fino sulla cresta K ed occuparne la
posizione. (Gli obiettivi furono giä in antecedenza indi-
cati sul terreno). »

« II gruppo Willi, scaglionato sulla sinistra ed ar-
retrato attacca la borgata. Io seguo col terzo gruppo
direttamente dietro il suo gruppo.»
Ulteriori svolgimenti:

Gli uomini del gruppo Wunderli, come si vede dallo
schizzo, sono spinti innanzi. II primo nucleo tiratori, al
momento di sorpassare 1' avallainento (vedi punto riu-
nione del primo nucleo tiratori), riceve fuoco di
mitragliatrici leggere dalla regione F. dove appare concen-
trato un forte contingente avversario.

Efk'ttivo ed equipaggiamento:
a) Effettivo: Primo nucleo ha ancora 2 uomini, il

secondo 3, il nucleo ML ha il caporale Wunderli e 2
uomini, il nucleo munizione, 3 uomini.

b) Equipaggiamento: normale.
c) Munizione: Nucleo ML ha ancora due magaz-

zini. AI nucleo munizione 420 cartucce ML, per ogni fu-

ciliere circa 70 cartucce, per ogni tiratore del nucleo ML
circa 30 cartucce da moschetto.

d) Granate a mano: per ogni granatiere 4 granate
offensive (4 granatieri). I granatieri si-trovano nel primo
e secondo nucleo tiratori.

Si domanda:
1. Quale sia il comportamento del primo nucleo

tiratori.
2. Quali misure sono da prendersi da parte del

capo-gruppo per annientare il nemico presso F.
3. Fare lo schizzo dal quale risulti il piano inteso

dal caporale.
4. Ordine del capo inteso per la fase sussequente.

Prescrizioni generali:
1) Le soluzioni dovranno essere presentate entro 14 giorni alla

redazione di «11 Soldato Svizzero», casella postale 99,
Stazione, Zurigo.

2) La soluzione non dovrä portare il nome del concorrente.
Per contro dovrä essere unito all' invio una busta col
preciso recapito del solutore, grado, incorporazione, e 1' in-
dieazione della sezione S. U. alia quale appartiene.

3) Le soluzioni verranno esaminate, corrette dagli stessi uffi-
ciali istruttori che diedero il compito.

4) Le soluzioni che fossero state corrette verranno ritornate al
solutore affinche ne prenda visione.

5) Le soluzioni giudicate migliori, con quella dell' ufficiale
istruttore, saranno pubblicate sul nostro giornale come pure
i nomi di quei sott' ufficiali che pur avendo risolto il pro-
blema in modo diverso, la soluzione loro e tuttavia
interessante.

Japanische Armee (Fortsetzung vom Seite 158.)

Wadenbinden, Beinkleider und Rock aus wetterfestem
Khakistoff. Den Kopf schützt der bekannte topfartige
Stahlhelm, der außer Gefecht durch eine Wollmütze
ersetzt wird.

Die Grundeinheit der Infanterie ist das Regiment,
mit dem Regimentskommandanten an der Spitze. Ihm
unterstehen der Regimentsstab mit der Nachrichtenabteilung

(Zug), Sanitätsabteilung, Trainabteilung usw., weiter

die Batterie der Regimentsartillerie zu 4 75-mm-
Geschützen und die 3 Bataillone.

Das Bataillon setzt sich zusammen aus dem
Kommandanten und dem Stab mit dem Nachrichtentrupp und
dem Train. Weiter der Bataillonsartillerie zu 2 Geschützzügen

und 1 Munitionszug, sowie 4 Schützenkompanien
mit 1 Maschinengewehrkompanie.

Die Kompanie hat 3 Züge zu 4 Schützen- und 2

Lmg-Gruppen, letztere zu je 1 Lmg.
Die Maschinengewehrkompanie verfügt über zwei

Mg.-Züge zu je 4 Mg. und 1 Munitionszug.
Das Regiment hat einen Bestand von ungefähr 350

Pferden. Die Mg. werden, ähnlich wie bei uns, auf kleinen

zweiräderigen Karren gefahren, oder (ebenso Anti-
tankgeschütze, Minenwerfer usw.) gebastet. Im Gefecht
werden die einzelnen Teile auf die Mannschaft verteilt.

Leider war es mir nicht möglich, nähere Angaben
über das Verhältnis bei der Artillerie und Kavallerie zu
erhalten. Immerhin ist anzunehmen, daß die Organisation

dieser beiden Waffen von der einer europäischen
Macht nicht stark abweicht. Letzten Endes bedingen die
modernen taktischen und technischen Notwendigkeiten,
sowie die Zerstörungs- und Feuerkraft der Waffen, die
Organisation einer Truppe. Auch über die Flotte war
sozusagen nichts zu erheben.

Immerhin dürfen wir annehmen, daß die japanische
Armee an Schlagkraft und Menschenmaterial jeder
europäischen ebenbürtig ist. Schon als Kind wird der
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